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Das lange „o“ (runde Lippen) wird in manchen Gegenden wie „a“ gesprochen:

Johr                 				Jahr
swoor                				schwer
Hoor                  				Haar
Poor                   				Paar
Oort                   				Art
kloor                  				klar
in Fohrt               				in Fahrt sein
en Postkoort           			eine Postkarte
in’n Goorn               			im Garten
de Boort               				der Bart
gor                   				gar
gor nich               				gar nicht
dor                    				da
wohr                    				wahr

Laat den Hahn man gahn, de hett di ja nix daan.
Lütt Matten de Haas, de maakt sik en Spaaß.
Twee maakt en Poor.
De den Penn nich ehrt, is den Daler nich wehrt.
Wenn de Fisch braadt is, hölpt em dat Water ok nich mehr.
Wat man schüllig is, mutt man betahlen.
Hier stah ik mit mien Ool – un roop Straat op, Straat daal.
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